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تابســـتان خـــود را چگونـــه گذراندیـــد؟ 
تابســـتان بســـیار مفیـــدی بـــود، یـــک 
مجموعـــه تاریخی عظیم را مطالعه کردم، 
تعداد زیادی داستان کوتاه خواندم، چند 
رمـــان کـــت و کلفـــت ایرانی هم تنگشـــان 
زدم و از همـــه مهم‌تـــر، هـــر روز و هـــر روز 
دســـت بـــه قلـــم بـــردم و نوشـــتم. بـــرای 
موفقیت باید نوشـــت، هر روز نوشت، هر 
ســـاعت نوشـــت و من این کار را با عشق و 
علاقـــه انجام دادم. راســـتش را بخواهید، 
چـــون حتی اگر راســـتش را هـــم نخواهید 
من قصد دارم راستش را بگویم، بنابراین 
راســـتش را بخواهیـــد یـــا نخواهیـــد واقعاً 
دوســـت داشـــتم جواب این ســـؤالی را که 
شـــما نپرســـیدید، بلکـــه خودم پرســـیدم 
بـــا همیـــن عبـــارات بدهـــم امـــا افســـوس 
و دو صـــد افســـوس که تابســـتان خـــود را 
اینگونه نگذرانـــدم و فقط برایش اینگونه 
برنامه ریختم. نصف بیشـــتر آن مجموعه 
عظیـــم تاریخی کـــه نخوانده باقـــی ماند و 
قرار اســـت کم‌کـــم بخوانمش تـــا به پایان 
برســـد. داســـتان کوتـــاه را خـــوب خواندم 
امـــا در ایـــن میان یک مـــاه را کامل به خور 
و خـــواب و بی‌عملـــی تابســـتانه گذرانـــدم 
و جالب‌تریـــن نکتـــه... اگر گفتیـــد چقدر 
نوشـــتم؟ آفریـــن درســـت حـــدس زدیـــد، 
هیچـــی! اوایـــل تیـــر یکـــی از همـــکاران 
بـــرای کاری پـــر پـــول و کامـــاً غیرمرتبـــط 
از مـــن دعـــوت بـــه عمـــل آورد کـــه مـــن با 
تمـــام وجود دعوتـــش را رد کـــردم و گفتم 
کـــه »می‌خواهـــم بنویســـم«. امیـــدوارم 
ایـــن همـــکار گرامـــی اهل روزنامه نباشـــد 
یـــا اگـــر هســـت »ایـــران« نخوانـــد یـــا اگـــر 
»ایـــران« می‌خوانـــد بـــه ایـــن هفته‌نامـــه 
علاقه نداشته باشد یا اگر اهل هفته‌نامه 
هـــم هســـت حداقـــل ایـــن یک ســـتون را 
نـــگاه نکنـــد که آبـــروی اینجانـــب به علت 
اعترافات ذهن خطرناکم در شُـــرف به باد 
رفتـــن اســـت. حـــالا و در انتهای تابســـتان 
بـــه ایـــن اهمالـــی کـــه کـــردم – و می‌کنم و 
خواهم کرد – بســـیار افســـوس می‌خورم. 
پاییز شـــلوغ و زمستان شـــلوغ‌تری در راه 
اســـت و نوشـــتن در این شـــش مـــاه از آن 
شـــش ماهی کـــه پیش از آن آمده بســـیار 
ســـخت‌تر اســـت. شـــما کـــه دلتـــان پـــاک 
اســـت دعا کنید خداوند قـــوت نگارش به 
این بنـــده کمترین عنایت بفرماید. شـــما 
چـــه کار کردیـــد؟ تابســـتان را می‌گویـــم. 
ســـفر رفتید؟ کتاب؟ فیلـــم؟ خواب؟ کار؟ 
تابســـتان به قدمت فرهنگ بشـــری نماد 
بار دادن و به نتیجه نشـــاندن است و من 
جـــداً امیـــدوارم بـــر خلاف دبیر ســـرویس 
کتـــاب حداقـــل شـــما بـــه آن چیزهایی که 
برنامه‌اش را داشـــتید رســـیده باشـــید. به 
قـــول ایـــن فرنگی‌ها همه چیز بـــه کودکی 
و تربیـــت اولیـــه آدم برمی‌گـــردد کـــه مـــن 
دقیقـــاً مطلـــع نیســـتم بـــه وضعیـــت من 
ارتباطـــی دارد یـــا خیـــر امـــا گفتنـــش در 

روزنامـــه باکلاس اســـت! 
نتیجـــه قطعـــی برنامه‌های پاییـــزم را هم 
خدمت شـــما اعـــام خواهم کـــرد، قول.

ز همان‌هـــا کـــه در  کتاب‌هـــای بی‌کیفیـــت، ا
ایســـتگاه‌های متـــرو، زیرگذرهـــا و کنـــار گوشـــه و 
خیابـــان بـــا قیمت‌هـــای تخیلـــی و 
تخفیف‌هـــای تخیلی‌تـــر فروختـــه 
و  یـــن  قعی‌تر ا و ز  ا ند  می‌شـــو
جدی‌تریـــن معضـــات بازار کتـــاب و نشـــر در ایران 
هســـتند. این محصولات مثلاً فرهنگی توانسته‌اند 
تقریبـــاً تمـــام »کتابخوانـــان تفننـــی« را بـــه ســـمت 
خودشان بکشـــانند. تخفیف‌های زیاد، تبلیغات در 
صفحـــات مجازی و اتصال به آنلاین‌شـــاپ‌هایی که 
قصد دارند ره صد ســـاله را یک‌شـــبه بروند به نفوذ 
این دســـته از کتاب‌ها کمک کرده اســـت. ناشـــران 
جـــدی و معتبـــر بـــازار بارهـــا تـــاش کرده‌انـــد جلوی 
رشـــد انگلـــی و قارچـــی ایـــن محصـــولات را بگیرند و 
تقریبـــاً هـــر بار کـــه شـــکایت کرده‌اند پیـــروز میدان 

هـــم بوده‌انـــد اما بســـاط این کتاب‌ها زیاد می‌شـــود 
کـــه کم نمی‌شـــود. ناشـــران هم مســـتأصلانه صبح 
تا شـــب به ملت می‌گویند »کتـــاب قاچاق« نخرید. 
موضـــع مـــن در ایـــن میـــان مشـــخص و همســـو با 
ناشـــرین معتبـــر اســـت امـــا... عمـــده کتاب‌هـــای 
بی‌کیفیتـــی کـــه بـــه ایـــن شـــکل منتشـــر شـــده‌اند 
مجـــوز انتشـــار، شـــابک و کـــد کتابخانه ملـــی دارند، 
در ســـامانه کتـــاب که جســـت‌و‌جو کنید نام ناشـــر و 
مؤلف و مترجم را برای شـــما می‌آورد و این محصولِ 
بی‌کیفیتِ افتضاح هرچه که باشـــد، قاچاق نیست. 
قاچـــاق محصولـــی اســـت غیرقانونی کـــه به‌صورت 
زیرزمینـــی هـــم به فـــروش می‌رســـد، ایـــن کتاب‌ها 
قانونـــی هســـتند و همچنیـــن خیلـــی بی‌دردســـر به 
فروش می‌روند و در انواع و اقســـام نمایشـــگاه‌های 
کتاب رســـمی کشـــور هم حضور به هم می‌رسانند. 

ایـــن کتاب‌هـــا معمـــولاً از روی یـــک ترجمه مشـــهور 
رونویســـی و تایپ شـــده‌اند یا در بهترین - شاید هم 
بدترین - حالت مترجمی گوگل ترنســـلیتی کتاب را 
ترجمه کرده و به ناشـــر رســـانده. در مورد اول ناشـــر 
اصلـــی بایـــد بـــا اقامه دعوی ســـرقت ادبـــی را اثبات 
کنـــد و برای مـــورد دوم در حال حاضر هیچ راهکاری 
وجود ندارد. به عقیده من از هر 10 ناشـــر، 9 تای آنها 
بـــرای مملکت ما اضافه اســـت و ســـؤال بـــزرگ من 
این اســـت که اصلاً چه کســـی این همه مجوز نشـــر 
اعطـــا کرده؟ از آن مهم‌تر، هیچ ســـازکار مشـــخصی 
برای نظارت به ســـطح کیفی - و فقط و فقط ســـطح 
کیفی - این دســـته از ناشـــران وجود نـــدارد. تا وقتی 
کـــه این ناشـــران، بـــا مجوز کار می‌کننـــد، آش همان 
آش اســـت و کاســـه همین کاســـه، علاج این واقعه 

را قبـــل از وقـــوع باید کرد. متشـــکرم!

 تابستان خود را
چگونه گذراندید؟

محمدعلی یزدانیار
 دبیرگروه کتاب

یــــادداشــــت

برای موفقیت باید 
نوشت، هر روز نوشت، 

هر ساعت نوشت و 
من این کار را با عشق و 

علاقه انجام دادم

دنیای نشر

ذره‌بین

یک معضل جدی و یک تعریف اشتباه
گزارشی در مورد حراج کتاب در خیابان‌های سطح شهر

کتاب‌های بی‌کیفیت مجوزدار معمولاً از روی یک 
ترجمه مشهور رونویسی و تایپ شده‌اند یا در 

بهترین - شاید هم بدترین - حالت مترجمی گوگل 
ترنسلیتی کتاب را ترجمه کرده و به ناشر رسانده.

کمی توضیح واضحات
ادبیـــات پایـــداری زمانـــی متولد شـــد کـــه نیاز به 
بزرگداشـــت مفهوم مبارزه در برابر ظلم و احقاق 
حـــق درجامعـــه احســـاس شـــد. 
بنابرایـــن شـــاعران و نویســـندگان 
شـــروع بـــه پرداختـــن بـــه ایـــن 
مفهـــوم کردنـــد تـــا از رشـــادت‌ هموطنانشـــان 
روزگاری کـــه ظلـــم، اختنـــاق، اســـتبداد، جنگ یا 
ســـتم بر ســـر کشورشـــان آورده مکتوبی داشته 

باشـــند هنـــری.
ســـابقه ادبیـــات پایـــداری بـــه علـــت ماهیت آن 
در کشـــورهایی کـــه بیشـــتر مـــورد ظلـــم، تجاوز، 
جنـــگ و حتی اســـتبداد داخلـــی قـــرار گرفته‌اند 
پررنگ‌تـــر اســـت. بنابراین ،این نـــوع ادبیات در 

ایـــران جایگاه مهـــم و پررنگـــی دارد.
نویســـندگان زیادی در این حوزه فعال هســـتند 
و در قالـــب رمـــان و داســـتان نیـــز شـــاهکارهای 
بزرگـــی خلـــق کرده‌انـــد، امـــا نکتـــه مهمـــی را که 

این روزها بســـیاری از انتشـــارات و نهادهایی که 
در ایـــن حوزه فعال هســـتند در نظـــر نمی‌گیرند 
ســـلیقه عموم در ایـــن ژانر اســـت،مثلاً در حوزه 
دفـــاع مقـــدس هرچـــه از روزهای جنـــگ ایران و 
عـــراق دورتر می‌شـــویم نوع نـــگاه افـــراد جامعه 
بـــه قهرمـــان، المان‌هـــای قهرمان‌گری و بســـتر و 
محیطـــی که قهرمانـــی را در آن تصویـــر می‌کنند 
متفاوت می‌شـــود و شـــاخص‌ها تغییـــر می‌کند، 
امـــا متأســـفانه حـــرص چـــاپ کتـــاب بیشـــتر و 
صرفـــاً تولیـــد محتـــوا بـــدون در نظـــر گرفتن این 
تغییـــرات و عـــدم به‌روزرســـانی آن باعـــث شـــده 
مخاطـــب ادبیـــات پایـــداری در ایـــران از همه به 
عده‌ای خـــاص کاهش پیدا کنـــد. مخصوصاً در 
ژانر خاطرات وخودنوشـــت‌هایی که مستندترند  
کمتـــر از داســـتان ، رمـــان و از قـــوه تخیـــل یـــا 
ابزارهـــای ادبی منعطـــف کننده، بهـــره برده‌اند.

برویم سر اصل مطلب
ایـــن شـــماره می‌خواهـــم مســـتقیم و بی‌پـــرده 
ســـراغ یکـــی از همیـــن کتاب‌هـــا بـــروم کـــه از 
طـــرح روی جلـــد، قلم نویســـنده، مترجم و حتی 
خاطره‌نویســـی شـــخصیت اول کتـــاب همـــه 
فـــدای »فقط محتـــوا تولیـــد کنیم« دنیای نشـــر 

شـــده اســـت.

هنگ ترسو‌ها
بگذاریـــد اول کمـــی از محتـــوای کتـــاب برایتـــان 

بگویـــم:
ناشـــردر مقدمه کتاب »هنگ ترسوها«نوشـــته 
اســـت عراقی‌ها ادبیات ضد جنـــگ دارند ،چون 
هـــم متجـــاوز بوده‌اند و هـــم مغلوب؛هیچ هدف 
بزرگـــی را دنبـــال نمی‌کرده‌انـــد بـــرای همیـــن 

نمی‌تواننـــد ادبیـــات مقـــاوت بیافرینند.
روایت ســـروان فهمی الربیعـــی از جنگ در برابر 
ایـــران بازگویی جنایـــات صدام حســـین در برابر 

ایرانی‌هـــا و حتی خود عراقی‌هاســـت.
او کـــه فرمانـــده گروهـــان هنـــگ اول تیـــپ 413 
ارتـــش عـــراق بـــود خاطـــرات خـــود را از حضـــور 
در جبهه‌هـــا می‌گویـــد؛ از افســـران ســـربازان و 

فرماندهـــان عراقـــی.
زمانـــی کـــه ایـــن فرماندهـــان در مســـتی فرمان 
آتـــش می‌دهنـــد و در میانه آتـــش و خون، ترس 
از مـــرگ آنان را وادار به فـــرار می‌کند، اما قوانین 
ســـختگیرانه صـــدام بـــه خاطـــر اطـــاع از ترســـو 

بـــودن افـــرادش باعث کشـــته شـــدن ســـربازان 
خودی و وحشـــی‌گری با اســـرای ایرانی می‌شود.
جنگـــی کـــه آغـــازش بـــه نـــام عشـــق بـــه وطـــن، اما 
دلیلش وعده پول ، ثروت ، قدرت و شـــهوت است.

فرماندهـــان عراقـــی یـــا باید دســـت بـــه جنایت 
می‌زدنـــد و عملیاتـــی را به انجام می‌رســـاندند یا 
اگر فکر فرار و عقب‌نشـــینی به ذهنشـــان خطور 
می‌کرد، اعدام می‌شـــدند.آن هم نه همیشه در 
دادگاه نظامی. خیلی وقت‌ها مافوق آنها دستور 
داشـــت همان جا برای ترســـاندن بقیه سربازان 
افســـر فرمانده یا سربازی را که از جنگ منصرف 
شـــده یا ترس جانـــش او را وادار به فـــرار کرده با 

گلوله به قتل برســـانند.
ســـروان فهمـــی پـــرده از جنایـــات مخوفـــی 
برداشـــته؛از کســـانی که نه به اســـرا و رزمندگان 
ایرانـــی و نـــه بـــه ســـربازان خودشـــان رحمـــی 
داشـــتند و تنهـــا بـــه خـــود فکـــر می‌کردنـــد. آنان 
هـــدف مشـــخصی جز مطامـــع دنیـــوی و گرفتن 
مدال شـــجاعت از رئیس‌جمهورشـــان نداشتند 
و بـــرای رســـیدن بـــه آن حاضربودنـــد حتـــی 
 نزدیک‌تریـــن دوســـتان و یـــاران خـــود را قربانـــی 

کنند.
ســـروان فهمـــی بعـــد از اینکـــه در دل ایـــن 
جنایت‌هـــا روزگار می‌گذرانـــد و به همان شـــیوه  
عمـــل می‌کـــرد خســـته و ناامیـــد و بی‌هـــدف و 
ســـرخورده ترجیـــح می‌دهد بـــه ایـــران پناهنده 
شـــود و بار گناهان خود را با جدا شـــدن از ارتش 

بعـــث، کمـــی ســـبک‌تر کند.
ســـروان فهمـــی بعد از پناهنده شـــدن بـــه ایران 

ایـــن خاطرات را منتشـــر کرده اســـت.
انتشـــارات »ســـوره مهر« ایـــن کتـــاب را به چاپ 
رســـانده و محمـــد حســـن مقیســـه آن را ترجمه 

کرده اســـت.
حالا اشکال کار کجاست؟

یا
چنـــد دلیـــل بـــرای اینکـــه هنـــگ ترســـوها را 

: نیـــم ا نخو
اول این‌کـــه طـــرح جلـــد بـــا محتـــوای کتـــاب 
همخوانـــی ندارد؛ اگر شـــما هم مثـــل من بعد از 
دیـــدن طرح جلد فکـــر کردید کتاب طنز اســـت  

گـــول خوردید.
دوم این‌کـــه ترجمـــه بشـــدت خســـته‌کننده و 
ســـخت‌خوان و بی‌روح است. انگار مترجم لغت 
بـــه لغت و تحت‌الفظی ،کتـــاب را ترجمه کرده و 

این‌که خاطراتش 
بوی »حالا که دور 
همیم یک چیزی 
بنویسم خوشایند 

مخاطب ایرانی که با 
 آنها جنگیدیم باشد« 

می‌دهد

نوشتاری انتقادی درباره 
هنگ‌ترسوها...

یا چرا نباید این کتاب را بخوانیم؟

مهدیه جاهد طاهرانی
روزنامه نگار

از ســـر بی‌حوصلگی فقط هرچه شنیده نوشته.
ســـوم این‌کـــه نویســـنده مثـــل آدم‌هـــای زیـــر 
شـــکنجه و بازجویـــی و مجبـــور بـــه اعتـــراف، 
خاطـــره نوشـــته‌. تمام مدت حـــس می‌کنی یکی 
از بازجوهـــا در یـــک اتـــاق ســـه در چهـــار بـــا یک 
چراغ نیم‌ســـوخته، ضلـــعِ تاریک اتاق ایســـتاده 
و ســـروان فهمـــی تنـــد و تنـــد دارد، اعتراف‌نامـــه 
می‌نویســـد نـــه خاطـــره. آن هـــم فقط بـــه خاطر 
اینکه بگوید به جان شـــما من با این وحشـــی‌ها 

نیســـتم و در تیـــم شـــما هســـتم.
از کجـــا؟ مثـــاً از اینکه دائـــم ســـربازان ایرانی را 
رزمندگان اســـام خطاب می‌کند! مرد حســـابی 
تـــو فرمانـــده دشـــمن بـــودی خیـــر ســـرت، ایـــن 
کارهـــا چیســـت؟ تو مرد خشـــن میـــدان بودی و 

ایرانی‌هـــا ســـیبل تیر‌انـــدازی و تفریحـــت.
چهـــارم این‌کـــه خاطراتـــش بـــوی »حـــالا کـــه 

دور همیـــم یـــک چیـــزی بنویســـم خوشـــایند 
 مخاطـــب ایرانـــی کـــه بـــا آنهـــا جنگیدیم باشـــد« 

می‌دهد.
پنجـــم این‌کـــه اطلاعاتـــی کـــه از هنـــگ و افـــراد 
می‌دهـــد هیـــچ پاورقـــی و توضیحـــی نـــدارد یک 
جوری نوشـــته انـــگار هفت پشـــت و پدرجدمان 
آنهـــا و موقعیت‌هایشـــان را می‌شناســـند‌، حتـــی 
مترجـــم هـــم حوصلـــه نداشـــته یـــک توضیـــح 

کوچـــک آن پایین‌هـــا بـــرای خواننـــده بگـــذارد.
ششـــم اینکه هیچ کششـــی در روایت نیســـت. 
نـــه اوجـــی نه فـــرودی. هشـــتاد صفحـــه کتاب را 
که یک ســـاعته خوانده می‌شـــود  با زجر دو ســـه 

روزه می‌خوانـــی چون جذابیـــت ندارد.
خلاصـــه جـــزو کتاب‌هـــای واجب کفایی‌ اســـت‌. 
مـــن خواندم بس اســـت، شـــما نخوانیـــد قربان 

وقتتان.

کتــــاب کتــــاب 


